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ALMIGHTY AND EVERLASTING GOD, Who art always more ready to hear than we to

pray, and art wont to glVe mOre than either we desire or deserve: Pour down upon us the

abundance of thy mercy, forglVmg uS those things whereof our conscience is afraid, and

glVmg uS those good things which we are not worthy to ask, but through the merits and

mediation of Jesus Christ thy Son our Lord; Who liveth and reigneth with thee and the

Holy Spirit, One God, for ever and ever・ Amen・

Con te〃やO肋y

ALMIGHTY AND EVERLASTING GOD, yOu are always more ready to hear than we

to pray, and to glⅤe mOre than we either desire or deserve: Pour upon us the abundance

of your mercy’forglVmg uS those things of which our conscience is a血aid, and giving

us those good things for which we are not worthy to ask, eXCePt through the merits and

mediation of Jesus Christ our Savior; Who lives and reigns with you and the Holy Spirit,

one God, for ever and ever. Amen.

FIRST READING: Isaiah 5:1-7

LET ME SING for my beloved my love-SOng COnCemmg his vineyard: My beloved had

a vineyard on a very f証ile hill. He dug it and cleared it of stones, and planted it with

choice vines; he built a watchtower in the midst ofit, and hewed out a wine vat in it; he

expected it to yield grapes, but it yielded wild grapes. And now, inhabitants of Jerusalem

and people of Judah, judge between me and my vineyard. What more was there to do

for my vineyard that I have not done in it? When I expected it to yield grapes, Why did

it yield wild grapes? And now I will tell you what I will do to my vineyard. I will remove

its hedge, and it shall be devoured; I will break down its wall, and it shall be trampled

down. I will make it a waste; it shall not be pruned or hoed, and it shall be overgrown

with briers and thoms; I will also command the douds that they rain no rain upon it・ For

the vineyard of the Lord of hosts is the house of Israel, and the people of Judah are his

pleasant planting; he expected justice, but saw bloodshed; righteousness, but heard a cry!

Re血ain

皿e vineyard ofthe Lord ofhosts is the house of Israel・

Psalm 80:7-14互om fhe Book qfCommon Pγeyeγ

7　Restore us, O God ofhosts了show

the light ofyour countenance, and

we sha11 be saved.

8 You have brought a vine out of

Eg押tr yOu CaSt Out the nations

and planted it・

9 You prepared the ground for it; *

it took root and filled the land.
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10 The mountains were covered by its

Shadow * and the towerlng Cedar

trees by its boughs・

11 You stretched out its tendrils

to the Sea * and its branches to

the River.

12 Why have you broken down its

Wallr so that a11 who pass by pluck

O任its grapes?



13 The wild boar ofthe forest has

ravaged it, * and the beasts ofthe

field have grazed upon it.

14 Tum now, O God ofhosts, look

down from heaven behold and tend

this vine; * preserve what your right

hand has planted.

SECOND READING: PhilipplanS 3:4b-14

IF ANYONE ELSE has reason to be confident in the flesh, I have more: Circumcised

On the eighth day, a member of the people of Israel, Of the tribe of Benjamin, a Hebrew

bom ofHebrews; aS tO the law’a Pharisee; aS tO Zeal, a PerSeCutOr Ofthe church; aS tO

righteousness under the law’blameless. Yet whatever gamS I had, these I have come to

re
gard as Ioss because of Christ・ More than that, I regard everything as Ioss because of

the surpassing value of knowing Christ Jesus my Lord. For his sake I have suffered the

loss ofall things, and I regard them as rubbish, in order that I may gain Christ and be

found in him’nOt having a righteousness ofmy own that comes from the law, but one

that comes through faith in Christ, the righteousness from God based on falth・ I want

to know Christ and the power of his resurrection and the sharing of his sufferings by

becommg like him in his death, if somehow I may attain the resurrection from the

dead. Not that I have already obtained this or have already reached the goal; but I

PreSS On tO make it my own, because Christ Jesus has made me his own. Beloved, I do

not consider that I have made it my own; but this one thing I do: forgetting what lies

behind and straining forward to what lies ahead, I press on toward the goal for the prlZe

Ofthe heavenly ca11 of God in Chrisりesus.

GOSPEL: Matthew 21:33-46

岬SUS SAID, “Listen to another parable・ There was a landowner who planted a vineyard,

Put a fence around it, dug a wine press in it, and bu址a watchtower. Then he leased it to

tenants and went to another country・ When the harvest time had come, he sent his slaves

to the tenants to co11ect his produce. But the tenants seized his slaves and beat one, killed

another, and stoned another・ Again he sent other slaves, mOre than the first; and they

treated them in the same way. Finally he sent his son to them, Saymg, `They will respect my

SOn・’But when the tenants saw the son, they said to themselves, `This is the heir; COme, 1et

us ki11 him and get his inheritance・’so they seized him, threw him out of the vineyard’and

killed him・ Now when the owner of the vineyard comes, What wi11 he do to those tenants?"

They said to him, “He will put those wretches to a miserable death, and lease the vineyard

to other tenants who will give him the produce at the harvest time.’’Jesus said to them,

“Have you never read in the scriptures: `The stone that the bu蘭ers rejected has become the

COmerStOne; this was the Lord’s doing, and it is amazmg m Our eyeS,? Therefore I tell you,

the kingdom of God w皿be taken away血om you and given to a people that produces the

fruits ofthe kingdom・ The one who falls on this stone wi11 be broken to pleCeS; and it will

CruSh anyone on whom it falls.” when the chiefpriests and the Pharisees heard his parables,

they realized that he was speaking about them・ They wanted to arrest him, but they feared

the crowds, because they regarded him as a prophet・
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